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Menù degustazione da condividere 
Tasting menu to share  
 
 
 
 
Grande selezione di antipasti del giorno, cotti e crudi               95 pp 
Large selection of hors d’oeuvres of the day, raw & cooked  
 
 
Maritati con ceci e tartare di scampetti (3) 

Typical pasta maritati with chickpea and scampi tartare 
 
 
Tagliolini con zucchine, limone e ricci di mare (2,5) 

Tagliolini pasta with zucchini, lemon and sea urchins 
 
 
Grigliata di pesci e crostacei, giostra di verdure (3,5) 

Grilled mixed of fish and crustaceans, mixed vegetables 
 
 
Babà con panna profumata all’arancia (2,4,7) 

Babà with orange scented cream 
 
 
Sorbetto al cioccolato fondente e lamponi (7) 

Fondant chocolate and raspberry sorbet 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Il menù degustazione si intende per tutti i commensali del tavolo  
The tasting menu is intended for all diners at the table  

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Menù à la carte 
 
Antipasti 
Appetizer 
 
Lattuga pugliese, pesche marinate, (7)        18   
crema di caciocavallo affinato 
Apulian lettuce, marinated peaches,  
cream of fined Caciocavallo cheese 
 
Battuta di gamberi rossi, stracciatella, carosello (3,7)      34 
e puntarelle 
Chopped red prawns, stracciatella cheese,  
local Carosello cucumbers and crispy chicory 
 
Ceviche di gamberi rosa, pomodoretti, (3)       28 
avocados, patate, lamelle di cipolla e coriandolo 
Raw pink shrimps, cherry tomatoes,  
avocados, potatoes, onions and coriander 
 
Tartare di tonno con ricotta alle erbe, misticanza (5,7)       28 
Tuna fish tartare with herbed ricotta, young lettuce 
 
Grande plateau di frutti di mare e crostacei (3,8)          85  

Grande plateau of mixed shellfish and crustaceans 
 

 
Primi 
Pasta dishes 

 
Spaghetti con vongole e bottarga (2,7,8)           26  

Spaghetti with clams and fish roe 
 
Laganari ai ricci di mare e mandorle (2,5,7)           32  

Local Laganari pasta with sea urchins and almonds 
 
Linguine, con zucchine e limoni del nostro giardino (2,7)      24  

Linguine pasta with zucchini and lemons from the garden 
 

 
Dal cesto 
From our basket 
 
I pesci alla griglia, al sale, alla pugliese (5)          80 / kilo  

Fish grilled, baked in salt, Apulian style 
 
I crostacei alla griglia, alla catalana, con pasta (3)    180 / kilo  

Crustaceans grilled, Catalan style, with pasta 
 
Frittura mista di calamari, gamberi, (2,3,5)           34  

alici e verdure, salsa Bambu 
Mixed fried calamari, shrimp, 
anchovies and vegetables, Bambu sauce 
 
 
 
Consumazione minima due piatti per persona 
Minimum consumption of two dishes per person 



 
 
 
 
 

Dolci 
Dessert 
 
 

Mosaico di frutta e sorbetti (7)        14  

Mosaic of fruit and sorbet 
 

 
Tiramisù con ricotta e limoncello (7)        10  

Tiramisu with ricotta and limoncello 
 
 
Affogato al caffè in ghiaccio (7)         10 
Coffee with ice cream in ice 
 
 
Gelati e sorbetti (7)           10 
Sorbet and ice creams 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
Prezzi in Euro, servizio e IVA compresi. Coperto 5 Euro a persona. 
Ogni gratuità è lasciata alla sua discrezione 
 
Informazioni sulle Allergie Alimentari: 
Alcuni piatti e bevande possono contenere uno o più dei 14 allergeni indicati dal  
Regolamento (UE) N. 1169/2011. Gli allergeni e i loro derivati sono: 
(1) Sedano, (2) Cereali, (3) Crostacei, (4) Uova, (5) Pesce, (6) Lupino, (7) Latte Derivati, 
(8) Molluschi, (9) Mostarda, (10) Noci frutto da guscio, (11) Arachidi, (12) Semi di Sesamo, 
(13) Soia, (14) Solfiti. 
Non possiamo garantire la totale assenza di tracce di tali allergeni in tutti i nostri piatti e bevande.  
Si prega di informare il personale del Lido Bambu di eventuali allergie o intolleranze alimentari per aiutarvi  
nella vostra scelta. 
 
Il pesce destinato ad essere consumato crudo o parzialmente crudo è stato sottoposto a trattamento di  
bonifica preventiva, conforme alle prescrizioni del Regolamento CE853/2004, Allegato III, Sezione VIII,  
Capitolo3, Lettera D, Punto 3. 
 

 
 
Prices in euros, service and VAT included. A cover charge of 5 Euros per person applies.  
Any gratuities are left to your discretion 
 
Food Allergy Information: 
Certain dishes and beverages may contain one or more of the 14 allergens designated by  
EU Regulation No. 1169/2011.The designated allergens and products thereof are:  
(1) Celery, (2) Cereals containing gluten, (3) Crustaceans, (4) Eggs, (5) Fish, (6) Lupin , 
(7) Milk, (8) Shellfish, (9) Mustard, (10) Nuts, (11) Peanuts, (12) Sesame seeds, (13) Soya,  
(14) Sulphur Dioxide. 
We cannot guarantee the total absence of allergies in all of our dishes and beverages.  
Please notify the Lido Bambu team of any food allerg ies or intolerances to help make a safe choice. 
 
Fish intended to be eaten raw or almost raw have been treated beforehand, in compliance with the  
provisions of EC Regulation 853/2004, Annex III, Section VIII, Chapter 3, Paragraph D, Point 3  
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